
Постаћу вођа женскога покрета...
Пре три године запитане су биле

ученице 25 школа у Токију да одго-

воре, који позив би радо изабрале.
25% девојчица последњег разреда
(од 12—13 година) одговориле су:
постаћу вођа женскогапокрета

Веома значајан одговор; одговор,
који приморава на размишљање и

упоређивање. Многи ће можда при-
метити: деца понављају само оно

што чују од одраслих. Да, деца.

Али, не заборавимо да је свако дете

једна диференцирана личност, много

самониклија но што су одрасли, јер
се такозвани зрео човек више по-

води за околином него деца. Сигур-
но је и то да деца понављају што

чују од старијих. Па и ми понав-

љамо, те још како понављамо; раз-
лика је само у томе да ми понав-

љамо веома често против свога убе-
ђења, а деца понављају без обзира,
да ли својим изрекама коме ласкају
или не, замерају се или не. Да су
ове младе Јапанкиње написале само

оно, што су чуле од својих матера
и сестара, баш то је значајна чиње-

ница. Оне нису одговориле бићу
филмска звезда, или милионарева
жена, или нешто томе слично, што

би одговарало злом духу нашега

времена, него су се слили сви раз-

говори, које су чуле код куће, у
један закључак: бићу вођа женскога

покрета. Заправо, човеку је жао за

ова млада бића на Далеком Истоку,
чији се живот одиграва место у без-

брижној игри под ружичастим цве-

ћем трешања, у озбиљним, тешким

разговорима старијих; жао је човеку
за ту младост, која је већ обавијена
у мрачне слутње понижења и зло-

стављања жене. Па и ту жртву,
жртву младости, треба да доприноси
жена за своје ослобођење, за осло-

бођење оних, који долазе.

Какав је правни и друштвени по-

ложај Јапанкиње, оногнежног цве-

та са Далеког Истока, о коме се

обично говори само у песничком за

носу? Alis Schalek која је дуго
времена провела у Јапану, каже у
својој књизи о Јапану, изашлој го-

дине 1925, следеће: „У овој модерној
великој сили, која се слуша у Са-

вету Народа, жена још данас истин-

ски није ништа друго до роб“. Ја-

панац, професор Нитобе, каже осво-

јим земљакињама: „Мишљење, које
влада код нас о женама, на жалост

не уздиже се много над мишљењем,
које има племе Ainu. (Мушкарци
тога племена тврде о женама дане-

мају душе.) Јапанци можда са осме-

хом прелазе преко мишљења тога

племена, али имају сасвим исто миш-

љење о жени“. Професор Др. Uesu-

gi, опет Јапанац, каже: „Женина
личност гази се ногама; с њима се

поступа као што се поступа са по-

кретним имањем". Професор Kawada,
Јапанац, каже: „Жену смо васпитали

тако да мора у свакоме случају го-

ворити: Да мој драги, твоја глупост

је чиста памет... Следим ти покорно
и слепо“. Сви добри познаваоци жи-

вота у Јапану тврде да је све само

лепа, поетска лаж што се прича о

сјајном положају јапанске жене. По

јапанским законима су жене искљу-
чене из наслеђа; ако породица нема

сина, она усвоји супруга кћери да

може њен муж наследити. Брачне
кћери су чак искључене из наслеђа
ако има њихов отац ванбрачног сина,

кога је признао за свога. Ако је
муж преломио брачну верност са

удатом женом, има његова жена са-

мо у томе случају право да га тужи,
ако је већ пре ње тужио муж ону
жену, која је пристала на блуд са

њеним мужем. Ванбрачни сексуални
односи мушкарца осим горе по-

менутог случаја некажњавају се,
али муж може у сваком случају ту-
жити жену због блуда. Најобичнија
ствар је и то раде чак високи

државни функционери да живи у
кући поред праве, брачне жене, још
једна или више његових невенчаних

жена, нарочито ако је остала права
жена без порода. Јапанкиња највише
трпи због прописа своје вере, која
апсолутно презире жену као човека.

Верске догме, које се тамо веома

високо поштују, заповедају: женина

је дужност да само слуша; најпре
родитеље, затим мужа и напослетку
сина. У браку је жена бесправна.
Ако остане- без порода, муж је сме

избацити из своје куће, само ако
нема више дома својих родитеља,
не сме је избацити, али зато може

да доведеу кућу коликогод хоће дру-
гих жена. Писменост је међу Јапан-
кињама још мало раширена, јер је
тек после рата уведена школска оба-
веза и за девојчице.

Ово су само неки моменти из тра-
диционалних и законских прописа

који везују Јапанкињу и претварају
јој живот у пакао. Ако би се наше

жене мало задубиле у свој положај,
да ли не би нашле пуно сличности,

можда мање оштрих са положајем
жене на Далеком Истоку? Али, Ја-

панкиња се освестила, она енергично
тражи излаза из мрачних верских
традиција и крутих законских про-
писа, јерхоће да постанечовек, и то

преко женскога покрета. А њена

сестра на Блиском Истоку? Јапан-
киња тако чврсто верује у спас,
који ћe јој донети женски покрет,
да чак говори својој деци пуна оду-
шевљења о њему, јер како би дру-
гојаче били могући одговори младих

ученица из Токија?
Како стоји према њој наша жена?

И она је патница, мученица, бесправ-
но биће. Где она тражи излаз и спас?
Да ли се уопште већ освестила, да

ли има јасну слику о своме поло-

жају? Чини ми се да је нема и да

неће да је добије. Колико година

говоре и пишу наше феминисткиње
о положају жене у нашој земљи, о

потреби рефорама, о потреби да на-

ша жена тражи • признање свога до-

стојанства као човека. Чиме се бави

велики број наших жена, чиме испу-
њавају душу своје деце? Одговорити
искрено, значило би оптуживати.

На Далеком Истоку се буди жена,
на Далеком Истоку женска омладина

зна где треба да узмери своје младе

енергије, а њена сестра у патњама
и злостављању и понижењу више

воли да завуче главу налик ноју у
шупљи мамац модних лудости свих

врста, више воли да живи у заблу-
дама, него да се уздигне над про-
лазним, празним задовољством и да

помогне градити нову кућу, пуну
светлости и ваздуха где би она и

њена деца дисали слободно.

Постаћу вођа женскога покрета

дечији говор открива мајчину душу.
Београд. Штеби Алојзија

Образовање жена у Енглеској
Образовање народних маса у Ен-

глеској је сасвим скорог датума: тек

1870 држава је узела- у своје руке
контролу основне наставе, а кон-

тролу средње наставе 1902; Мини-

старство Просвете основано је тек

1899.
Али у Енглеској је било школа за

већи или мањи део нације још из

доба римске окупације Британије за

прва четири века наше ере. Кроз
цео Средњи Век калуђери и свеште-

ници образовали су децу у школама

које су биле у вези са манастиром
или катедралом. Деца су учила пе-

вање, основе читања, писања и ра-
чуна, и мало латинског. Од VII века

постојали су женски манастири, и

међу калуђерицама било је учених
жена које су се занимале поучава-
њем искушеница и девојака из пле-

мићских породица. Ове су обично

училе, поред читања, писања и ра-
чуна, вез, домаћинство и основе ле-

карства и хирургије, јер у то доба

једна велика кућа могла је подми-

рити скоро све своје потребе. Жене

су биле експерти за кување, спрема-
ње зимнице, производњу пива, вина
и ликера, и за упоуребу лековитог
биља. Прело се и ткало код куће,
и свака висока дамабила је уметник
у везу. Био је обичај да се девојке
удају веома рано, док су у ствари
још деца, и да уђу укућу родитеља
свога мужа, да се васпитају у њој
са осталом децом.

У XV и XVI веку интересовање за

образовање је порасло, и основан је
велики број нових школа где су де-

чаци који су већ знали читати и пи-
сати учили латинску граматику, спре-
мајући се тако за Оксфордски или

Кембриџски университет. У богатим
породицама васпитачи су се често

узимали у кућу да уче дечаке. До

свршетка XV века девојке се нису
користиле овим напретком у обра-
зовању, али у XVI дошле су под

утицај ренесанског духа и девојчице
богатијих кућа. Сада су често училе
заједно са браћом до њиховог од-

ласка на Университет. Поцелој зем-

љи било је (малих) сеоских школа

у којима су и дечаци и девојчице,
и сељачка и трговачка деца, као

и деца мање госпоштине, учила да

читају, пишу, рачунају и певају.
Нажалост, одушевљење XVI века

за науку, и нарочито широкогрудост
која је науку пружала и женама,
губе се у XVII веку пред новим по-

кретима. И Пуританци и њихови

противници, Кавалири или Ројали-
сти, подозриво су гледали на жен-

ско образовање, и пред крај XVII

века налазимо да је опште мишље-

ње сасвим противно вишем образо-
вању жена, и да су се чак и нај-
основније ствари занемаривале. У
"Средњем Веку жене су биле васпи-

тане друкчије од људи зато што је
њихова функција у животу била оче-

видно друкчија; од XVII до XIX века,
жене су биле васпитане друкчије
од људи зато што се веровало да

су ниже по способностима. У почет-

ку XIX века положај жена у Енгле-

ској био је можда неповољнији него

икад раније или доцније. Образова-
ње једне девојке, било у интернату
или под надзором гувернанте, састо-

јало се од учења на памет спискова

разноврсних факата, поред мало веза

и неколико одабраних комада за

клавир. Жене средњег и вишег ста-

лежа су мало излазиле, и то никад

саме; мало су читале, и то само ро-
мане. Пред законом удата жена није
имала никаквих права, и јавно мње-

ње било је сасвим противно сваком

покушају од стране жена да сераз-
вију. Женски покрет у XIX веку
и у почетку XX био је прави кр-
сташки рат који се завршио побе-

дама, у просветној, професионалној,
политичкој и друштвеној сфери.

Основно образовање за девојке
свих класа. дошло је аутоматски са

развитком државне наставе. Од 1886
било је обавезно за сву децу, мушку
или женску, да посећују државну
основну школу или какву одобрену
приватну школу; 1891 основнообра-
зовање постало је бесплатно, и од

тада је постепеноповећаван број го-

дина које дете мора да проведе у
школи, тако да по Закону од 1929
сва деца морају да посећују школу
од пете до петнаесте године.

Што се тиче више наставе, исто-

рија је много друкчија. У овом слу-
чају жене су имале да се боре про-
тив ледених конвенционалности које
су преовлађивале у почетку XIX

века, и које су их третирале као

нижа бића, неспособна да се кори-
сте вишим просветним приликама,
1855 почет је први организовани по-

крет од стране жена да им се при-
знају друштвена и политичка права.
Било је јасно да је нижи положај
радница у индустрији и потпуно ис-

кључење жена из професионалних
каријера дошло као последица њи-
ховог малог образовања. Зато, док

су се неке поборнице женског по-

крета одале раду на политичком

пољу, друге су се посветиле свим

срцем стварању бољих просветних
прилика, нарочито за жене средње
класе. Имале сувелике тешкоће, али

знаменит рад Г-це Флоренс Најтин-
гал у војним болницама за време

Кримскога Рата дао је ново схва-

тање положаја у друштву спремне
и образоване жене, и корак по ко-

рак напредак је учињен у свим прав-
цима. Неколико женских гимназија
отворено је иницијативом национал-
ног удружења с циљем да пруже
солидније образовање, и 1878 Лон-
донски Университет дозволио је же-

нама да полажу све испите и да до-

бију дипломе. Оксфорд и Кембриџ
су такође допустили женама да по-

лажу университетске испите, мада

за дуго нису пристали да им дају
дипломе. За време последњих два-
десет година XIX века и у почет-

ку XX основано је неколико уни-
верситета у унутрашњости и ови

су били од почетка отворени и за

жене и за мушкарце под истим усло-
вима. 1902, кад је донесен закон о

средње-школском образовању, из-

гледало је сасвим природно да де-

војке улазе у нове државне гимна-

зије под истим условима као и деча-

ци. Ове школе, које су брзо порасле
по броју за време последњих 25 го-

дина, дају темељно образовање деци

између једанаесте и осамнаесте го-

дине, и покушавају да наставе нај-
боље традиције старијег енглеског

образовања мушкараца тиме што по-

лажу много на развитак карактера.
Има многобројних стипендија за си-

ромашне ђаке, и за сиромашне сту-
денте на университету, од којих је
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већина приступачна девојкама као

и мушкарцима.

Најзад, дакле, могуће је за сваку

девојку која је довољно способна

да се користи тиме, да добије нај-
боље образовање које се може до-

бити у земљи. Ипак, највеће пре-

преке још и сада су противљење

старовремских родитеља, који, мада

можда увиђају користи вишег обра-
зовања за мушкарце, мисле да је то

губитак времена и новца у случају
девојака, и јавно мњење које је и

данас противу тога да једна удата
жена настави своје занимање после

удаје. Али, ово мишљење постепено

се мења, и жени се све више допу-
шта да реши ово чисто лично пи-

тање, тако да се можемо надати да

ће кроз неколико година просветне

прилике бити не само једнаке за

мушке и за женске, као што су да-

нас, већ да ћe бити равноправно

употребљене.
Београд Стенсфилд-Поповић

Једна паралела*

*) Прештампано из часописа „Социална
Мисао* (Загреб). бр. 3. год. III.

У интернационалном женском по-

крету има једно доба, које је било

испуњено веома оштрим сукобима
између два табора: између т. зв. со-

цијалистичког и т. зв. буржоаског
женског покрета. Данас, и ако иду

још увекоба покрета одвојеним пу-
тевима, ти сукоби су веома ретки,

јер акције једног и другог постају
по суштини све више и више једнаке.
Диалектика је можда различита, циљ

код једног одређенији него код дру-
гог, али је живот учинио да је суш-
тина ипак толико зближила оба по-

крета да се ознаке социјалистички
и буржоаски већ тешко правдају.
По среди је више партијска поли-

тика, него принципиелна. Први су-

коби избили су око питања, који су

узроци женског покрета: да ли су

покренули жену само идеални раз-

лози, заправо' капиталистички поход

на друштвено уређење, или су и

идеалне снаге извукле жену из ус-
ког круга кућанства. Ако објективно
посматрамо историју женског покре-

та, морамо признати да су сигурно
били материјални мотиви многојачи,
али су утицали и идеални раз-
лози на његов постанак, а нарочито

на развитак. Интересантно је код

ове поделе женског покрета то, да

је т. зв. буржоаски женски покрет

увек и свуда енергично отклањао

тај епитетон, и то с правом, јер је
био свестан да није у служби ни јед-
не политичке буржоаске странке. А

треба подвући и факат да је соци-

јалистички женски покрет имао огро-
ман утицај на буржоаски женски по-

крет и да гa је чврство потиснуо из

небулозна захтевања за неку једна-
кост, која је била биолошки апсур-

дум, на реално тло равноправности

и једнакоправности оба спола.

Ако посматрамо оба женска по-

крета са оне стране, која би могла

још најпре показати очигледна раз-

мимоилажења, т. ј. са стране захтева

и тежњи у економској политици (ту
не мислимо на економско-политичке

програме партија, него само на жен-

ске захтеве) видимо велику сагла-

сност. На састанку (октобар 1929

у Амстердаму) Инт. комитета раде-

ница стручних организација био је

примљенследећи закључак с обзиром
на то да се организовано радништво

у многим земљама бори против за-

послења удатих жена у предузећима:
„Стручне организације радеништва

отклањају у начелу борбу против

привредног рада удате жене, коме

је у садашње време често разлог
неповољно материјално стање поро-

дице. Стручне радничке организа-

ције признају у границама, које сма-

трају потребне за све раднике, сва-

ком човеку право да формира свој
живот на основи личнога рада према

својим способностима и снагама. На-

челнаборба против привреднога рада

удате жене би значила изјемно ста-

новиште против једне групе раднич-

ког света и стога кршење начела

која важе у радничком покрету."
По истом питању примио је кон-

грес (Берлин, јуни 1929) Инт. Али-

јансе за женско право гласа следећи

закључак:
„Конгрес констатује да постоји у

многим земљама тенденција да се

Ограничи удатим женама право на

вршење позива. Убеђене, да слобода
вршења позива чини битан део пра-
ве слободе одраслог човека, позив-

љемо сва друштва, члановеАлијансе.
да се боре за то начело.'

Социјалистичка и буржоаска резо-

луција имају један те исти принцип
за основу своје одлуке, наиме тај,
да је слобода привреднога рада уда-
те женеједан између услова слободе

човека у опште.

Природно је да је заштита мате-

ринства од увек највише интересо-
вала жену, али неприродно је да су
се нашле жене, које су биле против-

не сваком Законитом уређењу тога

питања. Док је буржоаски женски

покрет био хипнотисан од гесла јед-
накости, он се борио против за-

коните заштите материнства. Године
1893 је једна између најјачих ен-

глеских женских организација „Wo-
men’s liberal federation" одлучно уста-
ла против заштите ради начела „лич-

не слободе". Такође су се Францу-
скиње године 1900 изјасниле против
заштите материнства. Међутим су у

томе питању социјалисткиње имале

од почетка одређено гледиште. У то-

ме питању је буржоаски женски по-

крет направио велику и здраву ево-

луцију, још прерата, а веома одлучно
после рата. Он данас са малим

изузецима тражи најширу зашти-

ту раденице-мајке, што се види из

резолуција. донесених на конгресима
Инт. Алијансе у Риму, Паризу и Бер-

лину. Али интересантно је напомену-
ти, како један део жена, нарочито

оних из Енглеске и скандинавских

земаља, потпомогнут што је још
интересантније од једног дела ра-
деница самих, тражи опет укидање
свих заштитних мера за мајку-раде-
ницу. Те жене су створиле прошле
године свој савез, „The ореn door

council“ . За аргументацију својих за-

блуда служе се истим разлозима као

што их је наводила „Women’s liberal

federation" пре толико година. Дакле
и ту су се нашле жене из оба табо-

ра на једном гледишту и сигурно је
да ће их у будуће баш тај проблем
веома много зближити; нарочито кад

буде отпочео крсташки рат органи-

зације „The open door council“.
Потпуна сагласностпостоји између

оба покрета и у погледу начела „за

једнак рад, једнака награда", даље

у погледу стручне наобразбе раде-
ница, за утицај раденица у стручним

организацијама и т. д.

Ако скренемо сада са поља поли-

тичко-економских питања на чисто

политичка питања, видимо опет на-

челну сагласност оба покрета. Један
као други тражи политичку равно-

правност са мушкарцем и оба сесла-

жу и у томе да су политичка права
само једно између средстава за по-

стизавање циљева, којима теже жене

у питањима породичног и брачног
права, заштите деце без обзира на

њино порекло, мира, спољне поли-

тике. А у земљама, где имају жене

већ политичка права, видимо да се

успоставља с времена на време радна

заједница између жена крајне деснице

и крајне левице. У немачкомрајхста-
гу су се удружиле парламентарке свих

политичких партија на заједнички
рад при доношењу закона о зашти-

ти деце; у Аустрији и Немачкој во-

дила се од стране социјалисткиња
и буржоаских жена Једнако оштра

борба за укидање параграфа, који
кажњава вештачки побачај; у Енгле-

ској су сепосле избора године 1924.

удружиле жене свих трију партија са

сврхом да раде на томе да уђе што

већи број жена у парламенат и т. д.

Бебел је у својој познатој књизи

„Жена и социализам“ образложио
буржоаски женски покрет тиме да

брак више не испуњава онај зада-

так, што га је испуњавао некад и

зато он у модерним продукцијским

приликама спутава жену да би пот-

пуно развила своје снаге и нашла у

њему срећу. Он каже да ћe тек со-

цијализам остварити такве прилике
да ћe моћи постати жена важна си-

ла у привредном животу и да због

тога неће бити потребно одрећи се ма-

теринства. Изгледа да је баш после-

ратно време доказало оно, што је
Бебел пре толико деценија казао: да

форма садашњег брака не одговара
више приликама, које су сеу сваком

погледу, не само у привредноме
тако темељно промениле. Питање ре-

форме брака било је најдуже време-
на болна тачка буржоаског женског

покрета, а данас се и тај женски

покрет и ако још не уцелини

поставио на становиште Бебелово и

грозничаво тражи излаз из једног
тешког стања. Вероватно је да ћe

на томе питању доћи до многих и

јаких додира покрета из оба табора.
У највећим потезима дате су па-

ралелно само неке тежње интерна-
ционалног женскогпокрета са левице

и деснице, а без обзира на то да је
социјалистички женски покрет знатно

везан за програм и идеје своје пар-

тије. Ако под видиком тежњи оба
инт. женска покрета промотримо је-
дан и други покрет у нашој земљи,
могли бисмо објективно рећи следе-

ћe: и код нас постоје оба покрета,
али за сада није ни један ни други
толико јак да би осетно утицао на

целокупни друштвени живот. Обадва
покрета крећу се у линијама својих
инт. организација и обадва продиру
веома тешко. Са стране „женскихпо-

крета" који представљају да оста-

нем још даље у слици такозв.

„буржоаски" женски покрет, поку-
шавало се веома често да се оствари

сарадња са женама из социјалистич-
ких организација. Понекад и у неким

местима успевало се у томе, јер
фактично сеoceћa на обема странама

да на том степену јавног живота, који

је у нашој земљи, нема још тако ду-
боких и оштрих разлика да če неби
могла у многим питањима водити

успешна заједничка борба. Корист
од заједничке борбе не би имале са-

мо жене, него би и раднички покрет
сам много придобио, ако ништа дру-
го бар једног савезника у многим

његовим тежњама. „Ж. П.“, удруже-
ни у Алијанси Ж. П., баш у својим со-

цијално-политичким захтевима апсо-

лутно не заостају за захтевима рад-
ничких организација. Данашњи жи-

вот је тако компликован, тако мно-

гостран да се не би смело гледати

на њ само са гледишта ортодоксних
догми, него би требало посматрати
многа важна питања са гледишта ве-

ликих принципа правде и слободе,
која су на крају крајева динамичне
снаге свих истинских идејних покре-
та. За такве покрете морамо сма-

трати и раднички покрет и женски

покрет, ако гледамо на њих са гле-
дишта, саког их је посматрала једна
прекаљенасоцијалисткиња и фемини-
сткиња, Margaret Ethel Мас Donald,
прерано умрла жена садашњег енгле-

ског премијера R. Мас Donalda. У
књизи, коју је он посветио успомени
своје жене, каже њене мисли о сло-

боди следеће: „Она није разумевала

слободу квантитативно као голо о-

слобођење од неког насиља, него

квалитативно да се ослободимо
и постанемо способни за вишу чо-
вечност.”

Београд
Штеби Алојзија

Скупштина Удружења Наставница С. С. Ш.
На годишњој скупштини Удру-

жења наставница,одржаној 16 марта

1930, секретар удружења г-ца Рад-

мила Јовановић, професор, прочи-
тала је Извештај о раду Удружења
у прошлој години.

Главне тачке извештаја су, украт-
ко, ове:

I. И ако ова година рада У.Н. није
била испуњена многобројним и раз-
новрсним успесима као прошла, она

је ипак дала један веома важан да-

тум у историји наше средње школе,
а то је доношење новог средњо-
школског закона.

Управа У. Н. је предузела живу

акцију да се новим Законом што

боље и што правилније реши, поред
осталога, и питање жене наставнице.

У својим претставкама Министарству
Просвете, управа У. Н. нарочито је
инсистирала : а) да жене наставнице
могу предавати у свима средњим
школама без разлике, и б) да се по-

стављења и бирања професора и ди-

ректора за све гимназије у земљи

врше само на принципу стручне
спреме и пуних квалификација, без

обзира на пол.

И ако је нови средњошколски за-

кон поред тога што је решио нај-
важнија питања саме школе и по-

правио материјални положај про-
светних радника донео и пуну

равноправност жене наставнице са

својим колегама (изузев модифика-
ције у питању жена директора), ова

управа мора да подвуче да је и она

својим скромним силама допринела
да нови закон средњих школа буде
један од најбољих закона до сада

за каријеру жене наставнице.

II. Управа У. Н. констатује са за-

довољством да су сва раније задо-

бивена места, која наставнице заузи-

мају са пуно части, било као дирек-

тори, школски надзорник, било као

чланови Просветног савета и коми-

сија за полагање професорског и

учитељског испита, остала и даље

заузета од стране истих наставница.

Ипак, управа је усмено и писмено

подносила у више махова претставке
с молбом:

а) да се сходно чл. 72 новог сред-
њошколскогзакона постављају жене-

професори за директоре;
б) да сестално шаљу и жене про-

фесори у гимназије као изасланици

на више течајни испит;

в) да се жене-професори постав-

љају за стручне инспекторе у Мини-

старству Просвете;
г) да при изради наставничког

размештаја узме учешћа и претстав-

ник У. Н., који би познавањем при-
лика појединих наших чланова и

својим обавештењима могао олак-
шати рад комисије, а у исто време
допринети да се размештај што боље

сврши, како за школу и наставу,
тако и за појединце;

д) да жене професори буду наи-
меноване у комисије за израду на-

ставнога плана и програма, као и у
комисије за израду уџбеника, и најзад:

ђ) да се издејствује подизање но-

вих хигијенских зграда за женске

гимназије да би и женска деца једном
била заштићена од пропадања у
старим, влажним и мрачним учиони-
цама досадањих женских гимназија,
најчешће неупотребљивих за мушке
гимназије.

Ове године постављене су у ко-

мисије за израду наставног програма
средњих школа и наставнице; и то:

за француски језик, биологију, ма-

тематику и ручни рад; за израду
програма учитељских школа ушле су
наставнице за хемију са физиком,
биологију, ручни рад и цртање.

III. У. Н., с обзиром на предмет
Школовање женске деце у средњој
школи који се имао третирати на

XI Интернационалном професорском
конгресу уХагу јула 1929, израдило
је одговоре на сва питања постав-

љена од стране Међународног Бироа
наставника средњих школа у гласилу
његовом (Bulletin International), а која
се тичу наше средње школе и дало

своје мишљење о коедукацији.
Тога ради, Управа je сазвала 8-V-29

ванредну седницу свих чланица из

Београда на којој се претресало пи-

тање школовања женске деце. Удру-
жење наставница је било безрезерве
за коедукације. У истом циљу Удру-
жење је сазвало 16-V-29 ширу конфе-
ренцију свих наставникасредњих шко-

ла из Београда и околине. Мишљења

су била подељена. Мишљење Удру-
жења наставница, основано већим
делом на властитом искуству, поја-
чано је још анкетом, коју је Удру-
жење вршило међу педагозима, про-

фесорима Университета, стручњаци-
ма из Министарства просвете и Цр-
веног крста и јавним радницама, а

нарочито међу некадањим учени-
цама наше мешовите школе, која је
дала одличне резултате.

Реферату о коедукацији додата је
и статистика наставника и ученика
наше средње школе, коју су управ-
не чланице израдиле по најновијим
подацима из Министарства Просвете
захваљујући љубазној предусретљи-
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вости г.Кангрге, инспектора настав-

ног одељења.

Главна управа професорског дру-
штва, која је члан И. П. Д., радо се

одазваладанаш одговор пошаље Ме-

ђународном бироу наставника сред-
њих школа, који је одштампан на

француском језику у прошлогодиш-
њој свесци Bulletin-a од месеца јула
међу одговорима осталих држава.
Taj исти одговор штампан је и у
Професорском Гласнику.

Управа јако жали што није могла

послати ниједног свог члана у Хаг,
али може ипак да буде задовољна,
јер се гледиште хашког конгреса у
многоме слаже с њеним гледиштем,
а које је је изражено у Резолуцији
Међународног професорског конгреса

у Хагу овим редовима:
„XI Интернационални Конгрес:
Сматрајући да сва деца без раз-

лике, мушка или женска, имају права
да добију сву наставу коју могу

корисно да употребе;
Сматрајући да модеран живот за-

хтева утакмицу свих интелигенција
и да заједница има највећи интерес
да се све интелигенције којима ра-
сполаже развију до крајњих граница

могућности;
Сматрајући пошто је сам пред-

мет средње наставе да формира дух
и да општу културу да се не може

тврдити да треба да постоји неко

Женско формирање духа и општа

култура, специална за женску децу—

изјављује:
Да мора да постоје исти услови

за пријем у средњу школу, исто ода-

бирање, исти програм за све пред-
мете који се односе на формирање
интелигенције и општу културу...

Таква једна организација захтева

за професоре оба пола исту интелек-

туалну и педагошку спрему, зајед-
ничке испите и дипломе, исти начин

пријема и једиствени закон...

... Мешовите школе треба да имају
безусловно мешовити наставникадар.
Што се тиче директора мешовитих

школа, њих треба бирати без раз-
лике пола међу најбољим васпита-

чима." (Bulletin International, р. 100

novembre 1929).
У прилог свог мишљења У. Н.
дало је за „Професорски Гласник"
и превод чланка великог савременог
педагога и пропагаторарадне школе

г. Феријара Коедукација полова.

IV Удружење је издало прошле
године, као прву књигу у свом из-

дању Плави доброћудни вали од

Милице Јанковић. Изузев једног са-

свим малог броја, књиге су све рас-
продате.

V. У колико је број чланица Удру-
жења растао, у толико се све већи

број чланица јављао разним молбама

управи, највише ради интервенције
у Министарству просвете. Управа
У. Н. испуњавала је све те молбе

брзо и савесно и, готово увек, с

успехом.

VI Резолуција:
На годишњој скупштини Удруже-

ња наставница, одржаној 16 марта
т. г., у присуству изасланица свих

београдских женских друштава, до-

нета је следећа резолуција:

I. Да се поднесе представка го-

сподину Министру Просвете: да се

у све женске гимназија и женске

учитељске школе постављају жене

за директоре. Овај захтев није осно-

ван само на праву, него и на основу

рада и успеха које су жене, као ди-

ректори женских гимназија, за ово

кратко време показале.

11. Поводом измене програма и

израде нових уџбеника за средње
школе, скупштина је изразила жељу:
да се у програме уведе морално и

грађанско васпитање као специјалан
предмет, а да се тај принцип изгра-
ђивања моралне и социјалне лично-

сти ђака спроведе и кроз методу

рада у свима предметима.

Десанка Максимовић :

Зелени витез

Београд, 1930.

„Драги, прошао је крај прозора витез

зелени:

пo врту су остале нечије зелене стопе."

Збирка топлих, пролетњих, изван-

редно женствених и устрепталих пе-

сама то је нова књига Г-ђице
Десанке Максимовић.

Г-ђица Максимовић уме да зачара

речима, као музиком. Да учини да

изгубимо себе, и мисао, и да останемо

само у осећању, под сугестијом тих

стихова од ноћи и од злата, од ти-

шине и од звукова, од смеха и од

јецања.
Ова поезија, у тренутку кад нам

дочарава природу био то пеизаж,
или збивање, или ма шта друго
никад није дескриптивна. То је оно

што је најбитније код Г-ђице Мак-
симовић: она нам природу даје не

онакву какву је гледа очима, већ

какву је носи у срцу, и зато, кроз
њене речи, ми у ствари не видимо

слику пред собом, већ је осетимо

у себи:
„Како тужно пада сен на гopa зеленило,

како је страшан ноћи изненадни нестанак,
како невидљива птица тихо тад на грану

како је слатко у тајмах ићи на састанак

бору у долини, старом већ хиљаду лета.

(Писма из шуме, II)

Г-ђица Максимовић има за сваку,
и најнезнатнију стварчицууприроди
читаво благо љубави. Она има осмех
и за цикламу у трави, и за росу на

влату и за паука у шуми. И има

једну велику и топлу самилостза све:

„О птицо горска, не цвили,
не ломи руке црне.
У шумске зелене двери

падају ватре громова,
и питоме сестре срне
и мале пузавице звери
без лисних остају домова“

(Оборено гнездо)

Та самилост није само за живе

створове, није само за мраве од чо-

бана погажене, није само за пчеле

што их је град побио, ни за птице

убијене већ прелази и на мртве

ствари, на пресушено пусто речно
корито, на крст што стоји усамљен
кpaj сеоског друма („Да ли је, као

што га на брегу виде очи моје
и у вечности тако суморан и сам?),
на празне, опустеле кошнице кроз

које „ветрови хладни косе“. Нешто
тако топло и драго у тим стихови-

ма дирне нас и потресе.

Љубавне песме у овој књизи све

имају сетни неки колорит, и често

су дубоко импресивне и својом уну-

трашњом дражи и својом музиком
речи. Ту је можда најјача сумња.

Не верујем у твоје шапутање речито
што га у сутоне слушам стидљиво.

Сумња дршће, куца у мени вечито,
као друго тамно моје срце невидљиво.
Ја сумњам да судбине тајне промисли
воде нам срца и жуђења њихова.

(Сумња)

Љубавна поезија Г-ђице Максимо-

вић има једну топлу непосредност,
у исти мах благу и једноставну, која
чини да нам ти стихови постају све

блискији што дубље залазимо у њих,

и све нас снажније привлаче.
У ствари, та два мотива љубав

и природа овде се врло честодо-

пуњују и чине изванредно хармонич-
ну целину:

»Пријатељу, опрости ми и не замери
ако за птицом првом што нас буде

веселила,
ако за ветром првим што се стазом

намери,

одем занета, у час кад ти секрај мене

(Писма из шуме, II)

Међутим, у једном издвојеном
одељку „Зеленог витеза" Богу-
милова молитва Г-ђицу Мак-
симовић налазимо донекле друкчију.
Ту она захвата шире и дубље, и даје
нам поезију мисли, која ипак не

губи драж топле лирске устрепта-
лости.

Кад се склопи ова књига, и не-

хотице падају на памет речи које је
негде неко написао: „Све што знам,
научило ме је срце“.

Београд Д. Пилковић

Стручне учитељице женских

занатских школа

На састанку, који је био прошлога
месеца у Женскоме Клубу, ради за-

хтева жена према новом чиновничком

закону, биле су присутне и учите-
љице занатских школа. Давно севоди

праведна борба да се спроведе пот-

пуна равноправност на основу наче-

ла: „за једнак рад једнака награда"
за оба пола.

Док се срећније жене у сређеним
положајима боре за свој заслужени
додатак, траже праведно изједњаче-
ње са мушкарцем, дотле видимо у
нашим редовима читав слој учите-
љица стручних школа, које нису изје-
дначене ни са нашим осталим жен-

ским чиновницима. Учитељице жен-

ских занатских школа у границама

предратне Србије радиле су децени-
јама у вези са Женским Друштвом
и биле су намештеници појединих
његових подружина. У овом поло-

жају нису могле ни помислити на

какву организацију у интересу по-

бољшања свога положаја. После рата
прешле су исте учитељице у надлеж-

ност Министарства трговине, које им

даје плате и осигурало им пензије.
А поред тога остају и даље уорган-

ској вези са појединим друштвом,
које се путем општине стара заиздр-
жавање тих школа. Сад нам пада у
очи да, док су друга надлештва

изједначила своје чиновнике, то са

учитељицама женских занатских шко-

ла није учињено. У њиховим редо-
вима видимо различите квалифика-
ције. разне степене, чак категорије.

Пробуђене и свеснеучитељицежен-

ских занатских школа увиделе су да

је дошло време да се и оне саме

постарају за своје животне интересе
и да удружене извојују своје заслу-
жено право. За то су ступиле уОр-
ганизацију учитељица основних шко-

ла, која их jе свесрдно дочекала и

примајући секцију стручних учите-
љица у своју средину, назвала се:

Организација учитељица основних и

стручних школа. У исто време, пред

израдом новог чиновничког закона,
јавила се и Организација наставница

обртне школе из Сплита. Решено је
да заједнички поднесу меморандум
министру трговине, тражећи праве-
дно разврставање и законито из-

једначење.

Женска друштва симпатично прате
покрет својих верних сарадника, а

на меродавном месту, где се увек
осећала правичност, надамо се, неће
се разочарати. У редовима стручних

учитељица видимо не само вредне
раденице, него и снаге одличне спре-
ме, које су написале уџбенике, при-
ређивале значајне изложбе, предсе-
давале испитним комисијама и спре-
миле генерације одличних учитељица.
Оне шире кроз земљу дух мира и

задовољства, јер суоне носиоци иде-

је рада.
Панчево. J. Познанова

Хенри Форд за промицање
васпитања

Читамо у њујоршком родитељском
часопису, отворено писмо на Хенри
Форда, које му је у име родитељ-
ског удружења управио друштвени
предсједник Хехт и које гласи:

„Драги господин Форд: Према је-
дном извјештају Удружене Штампе

сазнајемо, да сте одлучили остатак

свога живота посветити промицању
васпитања и развијању виших идеја,
те да сте у ту сврху спремни потро-
шити своту од око стотину милијуна
долара. Дозволите, да вам изјавимо
наше велико удивљење на тој сјај-
ној одлуци, за коју смо сигурни да

ће бити од големог и далекосежног

утјецаја по амерички живот, јер смо

убеђени у то, да је васпитање темељ

сваког напретка.
Познато нам је, да сте већ дуго

времена заинтересовани у пружање
потребне техничке спреме младим

људима, којом сеони оспособљавају
за занат или за звање. Надамо се,

да ћете спремајући свој нови про-
грам показати и свој интерес за вас-

питање жена. Ипак желимо да вас

упозоримо на један позив, у који
улазе и једни и други, једнако му-
шкарци као и жене, а за који не

добивају потребно и одговарајуће
васпитање. То је позив родитељски.
Рађање и одгајање деце биће увијек
најважнијим потхватом, који поду-
зимљу било који мушкарац или жена.

Зашто, да им се онда за њ не пружи
потребна спрема? Зашто да се и

њима не пружи једнако образовање,
каково пружамо нашим младићима

у агрикултурним школама, где уче
о гајењу перади и стоке? Сви уви-
ђамо, да је потребно стручно знање

за свакога ко жели да постане вје-
штим електричаром, слагаром, бол-

ничарком итд. Али како може ве-

лика већина младих људи и жена

да се прихвати одгајања дјеце што

је признато једним од најтежих по-

слова на свијету, без икакове прет-
ходне и те како потребне спреме,
која би их оспособила за савјесно и-

спуњавање тога задатка? И баш ради
потребе тога практичног васпитања

желимо да задобијемо ваш интерес.
Многи научењаци, васпитачи, со-

цијални радници и здравствени ау-
торитети располажу великим знањем

у питању његе и васпитања дјетета.
Разне установе у којима се испитује
развој дјетета и које издржавају ра-

зличите наше универзе, нагомилале

су читаво благо знања о природи

дјетета и његовим потребама. Но no-

требно је, да се то знање рашири
међу мајке, како би се оне могле

њиме послужити у својим домовима.

Вјерујемо, господин Форд, да бисте
ви могли утјецати на читаву будућ-
ност америчку помажући да се вас-

питају родитељи, који ће одгајати
будућу, бољу дјецу народа. Треба
упознати матере с темељним прин-
ципима исхране, дисциплине, васпи-

тања карактера, сексуалног васпи-

тања, па на тај начин помоћи, да се

осигура будуће здравље, карактер,
успех и cpeћa дјетета.

Дјеца постају великим дијелом
оно, што родитељи из њих начине.

Увјерени смо да би ваша настојања
и иметак посвећени унапређењу ро-
дитељског васпитања могли бити од

много темељитије и далекосежније
користи, него ли кад би се употре-
били на икојем другом пољу вас-

питања. Издавачи овога листа као

представници родитељског удруже-
ња спремни су да Вам увијек по-

служе у развијању и провођењу го-

лемог програма васпитања роди-
теља.

Са жељом, да се и наша јавност
заинтересује за ово важно питање

доносимо овај чланак пред позване

очекујући да изјаве своје мишљење.

Загреб Ј. Колин

Конгрес интернационалног
женског савеза

Од 26 маја до 6 јуна одржаће се

у Бечу петогодишњи конгрес Интер-
националног женског савеза. При-
преме за овај конгрес су веома ве-

лике. На конгресу ће се говорити
о свима питањима, која интересују
чланице женских удружења целога

света, па такође и наше жене. Тре-
тираће се актуелни проблеми по ко-

мисијама, којих има 19 на броју, а

то су: комисија за васпитање, за мир
и арбитражу, за правни положај жена,
за женске позиве, за штампу, зафи-
нансије, за једнак морал, за јавну
хигијену, за заштиту деце.

У раду свих тих комисија биће
дозвољено учествовање званичним

делегатима нашега Савеза, који ћeу
комисијама имати дужност да под-

носе извештај о раду у дотичном

делокругу код нас у земљи, и да

активно учествују у дискусији свих

проблема, стављених на дневни ред.
Поред радова по комисијама, би-
ћe приређене вечери са конферен-
цијама и дискусијама. Прво јавно
вече биће свечаноотварањеконгреса,
на коме ћe делегате поздравити пред-
седница Аустриског женског савеза,
представник владе, представник бечке
општине, председница Интернацио-
налног женског савеза Леди Абердин
и представнице свих присутних на-

ционалних савеза. Друго вече биће
посвећено омладини, и на томе ве-

черу ћe се говорити о следећим пи-

тањима: нове женске генерације у

професионалном животу; које соци-

јалне дужности младе девојке могу
примити на себе; какав утицај могу
вршити младе девојке на политички
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живот; шта нове женске организа-
ције очекују од покрета жена. На
овом вечеру имаће свој реферат и

г-ца Ани Христић. На трећем јавном
скупу говориће Леди Абердин о у-
лози жена у покрету за интернацио-
нални споразум.

Поред званичног рада на конгресу
биће многодругих веомапривлачних
радова. Тако ће у исто време ради-
ти конференција сеоских интерна-
ционалних организација, на којој ће
имати право учествовања сви деле-

гати наКонгресу Интернационалнога
Савеза. Питања истакнута на дневни

ред те конференције су: 1) Како сео-

ске женске организације могу да

сарађују на развијању народне умет-
ности: на песме, народне игре,
ношње и традиционалне занате? 2)
Положај сељанке и њене деце у оп-

штинском закону. 3) Шта могу у
свима земљама да учине сељанке да

би сачувале лепоте поља и да их

заштите од професионалних туриста
и других? 4) Активност интернацио-
налних организација у корист сео-

ских жена. 5) Могу ли сељанке и

грађанке радити заједно? 6) Испити-

вање средстава којима би се могла

послужити интернационална акција
да би се побољшали животни усло-
ви сеоских жена.

За време заседања Конференције
биће званично отворена изложба ау-
стријских уметника, коју ћe отвори-
ти председник Аустријске Републике.
Управа Интернационалног Савеза да-

ће свечан пријем свима представни-
цима штампе, биће пријем делегата

код Канцелара Републике у Мини-

старству иностраних дела; код Мини-

стра трговине, у Бечкој Општини и

једна гала представа уБечкој опери,
и т. д. Поред састанака на којима
ћe се веома озбиљно и много ради-
ти, ови састанци са дистракцијама
допринеће такође да се радне жене

целога света међусобно упознају,
зближе и створе један ланац нераз-

друживог пријатељства међу наро-
дима, који постаје све чвршћи и све

теже прекидан.
На Конгресу ћe бити избори нове

управе И. Ж. С. и са задовољством

можемо обавестити наше читатеље

да је на листи кандидата за ппред-
седницу Инт. Ж. С. председница Ју-
гословенског Женског Савеза г-ђа
Лепосава Петковић, а за ппредсед-

ницу Финансиске комисије је канди-

дат главни благајник нашег Женског
Савеза г-ђа Олга Гавриловић.

Од 20 до 25 маја, пре почетка рада
Конгреса, Угарски Женски Савез по-

зива у госте делегате, и том ће при-
ликом имати повластице за подвоз

на угарским жељезницама 50%. Од

7 до 11 јуна позива у госте Чехо-
словачки Женски Савез. Том прили-
ком госте ћe примити и Чехословач-

ки председник републике г. Масарик.
Верујемо да ћe наше жене у ве-

ликом броју присуствовати овоме

Конгресу, а радовале бисмо се ако

би међу њима био и већи број чла-

ница Женскога Покрета.

Социјално хигијенски
течај у Загребу

Загребачка Канцеларија Народног
Женског Савеза упутила је свима

друштвима циркулар следеће садр-
жине:

„Познајући лоше хигијенске при-
лике и велико незнање нашега на-

рода на томе пољу, као и огромну

економску штету, Савезна Комисија
за хигијену, којој је председница

Г-ђа Др. Десанка Ристовић, отвара
социјално хигијенски течај уЗагребу
за поучавање хигијене у темељним

принципима.

Течај могу полазити из сваке Ба-

новине по две ученице. Услови за

примање су да је ученица свршила
најмање четири разреда средње шко-

ле (грађанске или више девојачке),
да је здрава, да је навршила 20 го-

дина и да се обавеже да ће након

свршенога течаја деловати пропа-
гандистички у своме крају, при чему
ћe их у свему помагати њихова хи-

гијенска станица. Након свршена те-

чаја ученице ћеполагати испит. Пре-
даваће се анатомија и физиологија,
хигијена и заштита трудне жене,

дојенчади и школскедеце, лична хи-

гијена и прва помоћ, наука о исхрани
и туберкулози и о другим заразним
болестима, о хигијени дома и села,
о алкохолизму, бесноћи, венеричним
болестима и здравственој пропаган-
ди. Надаље о домаћем господарству,
вртљарству, кућанству. Предају само

прворазредне силе лекари и про-
фесори.

Да неимућне полазнице течаја не-

мају никаквих трошкова, добиће бес-
платан стан и храну. Стан је за ту
сврху уступио Бан Савске бановине
г. др. Шиловић, а уз то је дозначила

банска управа здравственом одсјеку
потпору од дин. 20.000. Храну ће
добивати у Хигијенском заводу, где

ћe се држати и предавања.
Молимо Вас да нам јавите: има ли

у Вашем крају какво подесно лице

које ће своју задаћу у народу сав-

јесно и озбиљно схватити.

Изволите нам послати пријавницу,
где има да буде означеноиме и пре-
зиме, година рођења, које је школе

свршила, да ли је неудата, удата или

растављена. Надаље да се обавезује
да ћe сарађивати на социјално-хиги-
јенској пропаганди у своме крају.

По свршеном течају ученице по-

лажу испит, да узмогну добити све-

дочанство, које ћe их квалификовати
за њихов будући рад.

Пријаве молимо да нам се шаљу
одмах, јер течај отпочиње маја т. г.

а на адресу Мразовића 12. Загреб.
Доносимо овај позив, акоби међу

нашим читатељкама која желела да

сврши овај течај, или у својој бли-
зини имала особу, која би се кори-
стила овако погодном приликом за

свој будући рад у народу.

Социјално осигурање
у Енглеској

Од године 1928имају у Енглеској
поред осигурања заболест и осигу-

рање за старост. Осигурање за слу-
чај болести је уређено тако да му

припада сваки који је у најамном раду
има испод Дин. 70.000 годиш-

њег прихода. За осигурање плаћају
недељно мушкарац око 10 динара,
жене око 9 динара, а послодавац у

сваком скучају по Дин. 5.—Осигу-
рање за старост важи исто тако оба-
везно за све, као код осигурања за

случај болести. Већ пред овим но-
вим осигурањем застарост, које важи

од године 1928, имали су у Енгле-

ској једну врсту осигурања за ста-

рост, за које пак они, који су има-

ли право на ренту нису ништа до-

приносили. Ове раније одредбе су

биле такве ца је могао сваки, који је
могао доказати 70 година, право

да добије недељно око 140 динара
помоћи. Ново осигурање за старост
је спроведенона следећим начелима:

у старости од 16 до 65 година мора
сваки најамник рада сагодишњимпри-

ходом испод Дин. 70.000 плаћати

недељно 10 динара (мушкарац) и сва-

ка жена недељно Дин. 5— Од го-

дине 1935 биће недељни прилог већи

за 3 динара односноза Дин. 1,5 и опет

године 1945 и 1955 повисиће сепри-
лог заисто толико. Ако има мушка-
рац такву службу, с којом је већ

спојена пензија, плаћа недељномањи

прилог. Мушкарци плаћају више зато,

што се приличан део њиховог при-
лога употреби за пензије удовица и

сирочад. Да се стече право на ста-

ростну ренту мора осигурани упла-

ћивати најмање 104 недељнаприлога
за три последње године. Ако је био

болестан, неспособан за рад, или без
властите кривиценезапослен, ова од-

редба не важи. Недељни прилозимогу
се уплаћивати већ путем постојећих

благајни заосигурање заслучај боле-

сти, или путем удружења, која сество-

ре само заосигурањеза старост. Све

теблагајне су под најстрожијом држав-
ном контролом. Свака стручна орга-

низација, црквена општина или ма

које друго удружење има право да

оснује благајну за осигурање. Ако

имају те благајне суфицит, који
премашује висину по закону одре-

ђене своте заосигурање, мора се су-
фицит поделити међу чланове бла-

гајне. Сва приватна удружења која
се баве прикупљањемприлога заоси-

гурање старости, имају право да за-

држе за своје режијске трошкове око

12 и по % од сваког осигураног на

годину. Тиме је државна администра-

ција веома растерећена. Ако је оси-

гурани испуњавао своје обавезе до-

бива, кад напуни 65 година, недељ-

ну пензију око Дин. 140'— коју може

сваке недеље подићи код свакогпош-

танског уреда. Он прима пензију без

обзира укаквим материјалним прили-
кама живи. Ова пензија не подлеже по-

пису нити се сме употребити запокри-
ће трошкова болници или дому стара-
ца и слично. Ако осигурани умре

пред напуњеном 65 годином живога
или после добива његова жена пен-

зију до смрти, а деца до напуњене
14 године. Ако су муж и жена у
послу морају обоје уплаћивати за

осигурање за старост и обоје при-

мају после и ренту.

Израчунали су да ће морати једна
генерација грађана, који плаћају по-

резу сносити све трошкове тога оси-

гурања преко 6 милијарда динара
док се буде осигурање покрило

из властитих прилога осигураних.

Književnost

Naš list će od sada objavljivatipre-
gled dobrih knjiga na svima jezicima,
i to iz onih oblasti nauke i praktičnog
iskustva, za koje smatramo da treba

žene zainteresovati. Molimo naše čita-
oce da nam i oni jave novoizašle knjige,
koje bi mogle uvrstiti u ovaj pregled.
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Белешке

Скуп чланова Женског Покрета
у Београду. 15 априла одржао је
Женски Покрет у Београду према
чл. 18 својих правила скуп редовних
чланова, коме је управа поднела из-

вештај досадашњег рада од годишње

скупштине на овамо. После тога раз-
вила се веома жива и интересантна

дискусија, у којој су говорнице из-

носиле своје примедбе на рад и на

нацрте рада, које има Покрет у про-
граму. Много се говорило о начину
пропаганде за феминизам. Више го-

ворника напомињало је да је веома

јака препрека једној снажној пропа-
ганди инертност наших жена, и

зато се појавила код свих говорника
жеља да Покрет више пута сазивље

шире састанке, на којима би се го-

ворило о свему, што жене интере-

сује и где би се у слободној диску-
сији пречишћавали појмови. На томе

састанку се јасно показало да засту-
пају наши чланови двојако мишље-

ње с обзиром на сврху и циљеве

феминистичнога покрета. Једна група
полаже већу важност на дневна пи-

тања која су у вези са положајем
жене, а друга јаче наглашава идејну
страну феминизма. Прилично оштру
критику смо чули о нашему листу,
за који је сматрао говорник да га

треба сасвим препородити, јеровакав

какав је сада не може бити привла-
чан за велику већину жена. Жен-

ски Покрет намерава идућег месеца

да сазове опет један скуп чланова,

на коме би се говорило само о на-

шем листу и већ садаскреће пажњу
свима, који се истински занимају на-

претком нашега покрета, да дођу на

тај састанак. Скуп чланова је био

добро посећен.

Грчке женедобиле су право гла-

са за општине. Већ године 1925
донесенје у Грчкој закон, који при-

знаје женама правогласа за општине,
и ако само ограничено. По томе за-

кону имају право гласа све жене које
су напуниле 30годину и писмене су.
Даље одређује тај закон да ћe до-
бити жене право гласа нарочитом
уредбом. Та уредба је сада прописа-
на, само још није решено да ли даје
закон женама само активно право
гласа или такође пасивно. Одлични

правници атинског универзитета ми-
шљења су да закон даје женама

активно и пасивно право гласа. За
жене гласаче биће нарочити бирачки
спискови, у које се може уписати
само она жена, која поднесе доказе

да је напунила 30 година и да је пи-

смена. После уписа у списак жене

бирачи добиће нарочите књижице,

које треба да покажу кад бирају. У

књижици ће се ударити печат, ако

су гласале. Бирачке спискове састав-

ља нарочити одсек, који се састаје
један пут годишње. Одсек има пет

особа, између којих треба да је једна
жена. Та жена треба да припада не-

кој женској организацији или мора
бити учитељица. Први нови општин-

ски избори биће у Грчкој године
1933. Из ових одредаба види се

да закон још не третира жене као

равноправне бираче, кад им чак даје
нарочите књижице.
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